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Datu pertsonalak / Datos personales 
 
Izen-abizenak / Nombre y apellidos: Amaia Munarriz Ibarrola 
Posta elektronikoa / correo electrónico: amaia.munarriz@ehu.eus 
Orcid ID: http://orcid.org/0000-0002-1272-1142 
Web-orriak / Páginas web:  

http://www.researcherid.com/rid/I-2575-2015 
https://ehu.academia.edu/AmaiaMunarriz 
https://www.ehu.eus/es/web/elebilab/amaia-munarriz 

 

 
Egungo lanbide-egoera / Situación laboral actual 

 
Erakundea / Institución: Universidad del País Vasco / Euskal Herriko Unibertsitatea 

(UPV/EHU) 
Fakultatea / Facultad: Letren Fakultatea / Facultad de Letras 
Saila / Departamento: Hizkuntzalaritza eta Euskal Ikasketak / Lingüística y Estudios 

Vascos 
Helbidea / Dirección: Unibertsitatearen ibilbidea 5, Vitoria-Gasteiz (01006) 
Telefonoa: 945014390 
Kategoria profesionala eta hasiera-data / Categoría profesional y fecha de inicio: 

Irakasle agregatua / Profesora agregada. 2021/01-. 
 
 
Irakaskuntza eta ikerketa jardueren ebaluazio positiboa / Evaluación positiva 

de la actividad docente e investigadora 
 
 Aitortutako irakaskuntza merezimenduak. Bosturtekoak / Méritos docentes 

reconocidos. Quinquenios. 2009/11/11-2015/10/16. UPV/EHU.  
 Irakasleen jarduera ebaluatzeko DOCENTIAZ programa / Programa DOCENTIAZ para la 

evaluación de la actividad docente: 2011/2012 – 2015/2016. Nota: 74,21/100 (Oso ongi / 
Notable).  

 Unibasqeko aldeko txostena / Informe favorable Unibasq: Unibertsitate Pribatuko 
Irakasle doktorea / Profesorado doctor de universidad privada (2016/06/14).  

 Unibasqeko aldeko txostena / Informe favorable Unibasq: UPV/EHUko Irakasle 
Agregatua / Profesorado agregado de la UPV/EHU (2016/05/03).  

 Unibasqeko aldeko txostena / Informe favorable Unibasq: UPV/EHUko Irakasle Atxikia / 
Profesorado adjunto de la UPV/EHU (2016/05/03). 

 ANECAko aldeko txostena / Informe favorable ANECA: Profesor Ayudante Doctor 
(2015/07/03).  

 ANECAko aldeko txostena / Informe favorable ANECA: Profesor Contratado Doctor 
(2015/07/03).  

 ANECAko aldeko txostena / Informe favorable ANECA: Profesor de Universidad Privada 
(2015/07/03).  

 

.  
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1. Titulu akademikoak / Títulos académicos 
 

 Hizkuntzalaritzan doktorea. Bikain Cum Laude. Nazioarteko tesia. / Doctora en 
Lingüística. Sobresaliente Cum Laude. Tesis internacional. UPV/EHU. 2015. Tesiaren 
izenburua / Título tesis: Hizkuntzen antolaketa burmuin elebidunean: gaztelania-
euskara elebidun afasiko baten kasu-azterketa [La organización de las lenguas en el 
cerebro bilingüe: estudio de caso de un afásico bilingüe euskera-castellano.] Zuzendaria 
/ Directora: M. J. Ezeizabarrena. 

 Ikasketa Aurreratuen Diploma: Hizkuntzalaritza-Euskal Filologia / Diploma de Estudios 
Avanzados: Lingüística-Filología Vasca. UPV/EHU. 2008. 

 Euskal Filologian Lizentziaduna, sari berezia. Batez besteko kalifikazioa: 9,22 / Licenciada 
en Filología Vasca, premio extraordinario. Calificación media: 9,22. UPV/EHU. 2006. 

 
2. Irakasle-ikertzaile lanpostuak / Puestos de trabajo en docencia e investigación 

 
 Irakasle agregatua / Profesora agregada. UPV/EHU. Letren Fakultatea. Hizkuntzalaritza 

eta Euskal Ikasketak Saila. 2021/01-. 

Graduko irakasgaiak / Asignaturas en grado: A Hizkuntzako Ahozko eta Idatzizko 
Adierazpena I (graduak: Itzulpengintza eta Interpretazioa eta Filologia; Artearen Historia 
eta Geografia eta Lurralde Antolakuntza), Lingüística II (Ingeles Ikasketak) / Expresión 
oral y escrita I de la lengua A (grados: Traducción e Interpretación y Filología; Historia del 
Arte y Geografía y Ordenación del Territorio) y Lingüística II. 

Masterreko irakasgaiak / Asignaturas en máster: Hizkuntzalaritza Aplikatuari buruzko 
ikastaro aurreratua: Psikolinguistika / Curso avanzado de Lingüística aplicada: 
Psicolingüística. Euskal Hizkuntzalaritza eta Filologia Unibertsitate Masterra / Máster 
Universitario en Lingüística y Filología Vasca.  

 Irakasle-ikertzaile atxikia / Profesora-investigadora adjunta. UPV/EHU. Letren 
Fakultatea. Hizkuntzalaritza eta Euskal Ikasketak Saila. 2018/09-2021/01. 

Graduko irakasgaiak / Asignaturas en grado: A Hizkuntzako Ahozko eta Idatzizko 
Adierazpena I (graduak: Itzulpengintza eta Interpretazioa eta Filologia; Artearen Historia 
eta Geografia eta Lurralde Antolakuntza), Lingüística II (Ingeles Ikasketak) / Expresión 
oral y escrita I de la lengua A (grados: Traducción e Interpretación y Filología; Historia del 
Arte y Geografía y Ordenación del Territorio) y Lingüística II 

Masterreko irakasgaiak / Asignaturas en máster: Hizkuntzalaritza Aplikatuari buruzko 
ikastaro aurreratua: Psikolinguistika / Curso avanzado de Lingüística aplicada: 
Psicolingüística. Euskal Hizkuntzalaritza eta Filologia Unibertsitate Masterra / Máster 
Universitario en Lingüística y Filología Vasca.  

 Irakasle-ikertzaile atxikia / Profesora-investigadora adjunta. UPV/EHU. Ekonomia eta 
Enpresa Fakultatea (Arabako atala). Euskal Hizkuntza eta Komunikazioa Saila. / Facultad 
de Economía y Empresa (Sección Álava). Departamento de Lengua Vasca y 
Comunicación. 2016/09-2018/09. 

Graduko ikasgaiak / Asignaturas en grado: Euskararen arauak eta erabilerak / Norma y 
uso de la lengua vasca (Enpresen Administrazio eta Zuzendaritzako graduan / Grado en 
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Administración y Dirección de enpresas), Euskararen arauak eta erabilerak / Norma y uso 
de la lengua vasca (Ingeniaritza Fakultateko graduetan / en los grados de la Facultad de 
Ingeniería), Komunikazioa euskaraz: ekonomia, enpresa eta lan harremanak / 
Comunicación en euskera: economía, empresa y relaciones laborales (Enpresen 
Administrazio eta Zuzendaritzako graduan / Grado en Administración y Dirección de 
enpresas), Komunikazioa euskaraz: arlo teknikoak / Comunicación en euskera: áreas 
técnicas (Farmazia Fakultateko graduetan / en los grados de la Facultad de Farmacia). 
2016/09-2018/09. 

Masterreko irakasgaiak / Asignaturas en máster: Hizkuntzalaritza Aplikatuari buruzko 
ikastaro aurreratua: Psikolinguistika / Curso avanzado de Lingüística aplicada: 
Psicolingüística. Euskal Hizkuntzalaritza eta Filologia Unibertsitate Masterra / Máster 
Universitario en Lingüística y Filología Vasca. 

 Lan kontratudun bitarteko irakaslea lanaldi osoan / Profesora laboral interina a tiempo 
completo. UPV/EHU. Letren Fakultatea. Hizkuntzalaritza eta Euskal Ikasketak Saila. 
Hizkuntzalaritza orokorra arloa. 2015/09-2016/08.  

Graduko irakasgaiak / Asignaturas en grado: Lingüística I. 
 
 Lan kontratudun bitarteko irakaslea lanaldi osoan / Profesora laboral interina a tiempo 

completo. UPV/EHU. Letren Fakultatea. Hizkuntzalaritza eta Euskal Ikasketak Saila. 
Euskal Filologia arloa. 2011/09-2015/08.  

Graduko irakasgaiak / Asignaturas en grado: Euskara Teknikoa I / Euskera Técnico I, A 
hizkuntzaren terminologia: euskara / Terminología de la lengua A: euskera, A 
Hizkuntzako Ahozko eta Idatzizko Adierazpena I / Expresión oral y escrita I en lengua A, 
A Hizkuntzako Ahozko eta Idatzizko Adierazpena II / Expresión oral y escrita II en lengua 
A; Euskara Teknikoa II / Euskera Técnico II, Hizkuntzalaritza II / Lingüística II, Itzulpen 
praktikak II: gaztelania-euskara eta euskara gaztelania / Prácticas de traducción II: 
español-euskera y euskera-español. 

 
 Lan kontratudun bitarteko irakaslea lanaldi partzialean / Profesora laboral interina con 

dedicación parcial. UPV/EHU. Letren Fakultatea. Hizkuntzalaritza eta Euskal Ikasketak 
Saila. Hizkuntzalaritza orokorra arloa. 2009/11-2011/09.  

Graduko irakasgaiak / Asignaturas en grado: Lingüística, Lingüística I, Lingüística II. 
 
 

3. Ikerketa-jarduerak / Actividades de investigación 
 
 2011/03/1-2011/03/31. Ikertzaile laguntzailea / Ayudante de investigación. Bangor 

University (Bangor, Erresuma Batua). 
 2010/12/01-2011/02/28. Ikertzaile laguntzailea / Ayudante de investigación. Bangor 

University (Bangor, Erresuma Batua). 
 2008/09/01-2010/08/31. Doktorego aurreko ikertzailea / Investigador predoctoral. 

UPV/EHU.  
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4. Argitalpenak: liburuak / Publicaciones: libros 
 
Munarriz, A. (2015). Hizkuntzen antolaketa burmuin elebidunean: gaztelania-euskara 

elebidun afasiko baten kasu-azterketa [La organización de las lenguas en el cerebro 
bilingüe: estudio de caso de un afásico bilingüe euskera-castellano]. UPV/EHU. ISBN: 
948-84-9082-157-2.  

 
 

5. Argitalpenak: artikulu zientifikoak / Publicaciones: artículos científicos  
 
 

Munarriz-Ibarrola, A., Parafita Couto, M. C. & Vanden Wyngaerd, E. (eds.) (2018). 
Methodologies for intra-sentential code-switching research. Special Issue of Linguistic 
Approaches to Bilingualism, 8 (1). ISSN: 1879-9264/E-ISSN 1879-9272.  

 

Munarriz-Ibarrola, A.; Parafita Couto, M. C. & Vanden Wyngaerd, E. (2018). “Methodologies 
for intra-sentential code-switching research”. In Munarriz-Ibarrola, A.; Parafita Couto, 
M. C. & Vanden Wyngaerd, E. Methodologies for intra-sentential code-switching 
research. Special Issue of Linguistic Approaches to Bilingualism, 8 (1), 1-4. ISSN: 1879-
9264/E-ISSN 1879-9272. DOI: doi 10.1075/lab.17082.mun  

 

Rofes, A.; Zakariás, L.; Ceder, K.; Lind, M.; Blom Johansson, M.; De Aguiar, V.; Bjeki�, J.; Fyndanis, 
V.; Gavarró, A.; Simonsen, H. G.; Hernández Sacristán, C.; Kambanaros, M.; Kuva� Kraljevi�, 
J.; Martínez-Ferreiro, S.; Mavis, I; Méndez Orellana, C.; Salmons, I.; Sör, I.; Lukács, A.; 
Tunçer, M.; Vuksanovic, J.; Munarriz Ibarrola, A.; Pourquié, M; Varlokosta, S. & Howard, 
D. (2018). “Imageability ratings across languages”. Behavior Research Methods, 50 (3), 
1187-1197. DOI 10.3758/s13428-017-0936-0. 

 

Fyndanis, V., Lind, M., Varlokosta, S., Simonsen, H.G., Kambanaros, M., Ceder, K., Rofes, A., 
Soroli, E., Bjeki�, J., Gavarró, A., Grohmann, K., Kuva� Kraljevi�, J., Martínez-Ferreiro, S., 
Munarriz, A., Pourquié, M., Vuksanovi�, J., Zakariás, L., & Howard, D. (2017). “Cross-
linguistic adaptations of The Comprehensive Aphasia Test: challenges and solutions”. 
Clinical Linguistics & Phonetics, 31 (7-9), 697-710. DOI: 10.1080/02699206.2017.1310299.  

 

Munarriz, A.; Ezeizabarrena, M. J. & Gutierrez-Mangado, M. J. (2016). “Differential and 
selective morpho-syntactic impairment in Spanish-Basque bilingual aphasia”. 
Bilingualism: Language and Cognition, 19 (4), 810-833. DOI:10.1017/S136672891400042X.  

Parafita Couto, M. C., Munarriz, A., Epelde, I., Deuchar, M. & Oyharçabal, B. (2015). “Gender 
conflict resolution in Spanish–Basque mixed DPs”. Bilingualism: Language and 
Cognition, 18 (2), 304-323. DOI: 10.1017/S136672891400011X.  

 

Munarriz, A. & Parafita Couto, M. C. (2014). “¿Cómo estudiar el cambio de código? 
Incorporación de diferentes metodologías en el caso de varias comunidades bilingües”. 
Epelde, I. (ed.). Lapurdum. Basque Studies Review, XVIII., 43-73. ISBN: 978-2-86781-409-
X. 

 

Munarriz, A. (2014). “The role of typological distance in differential impairments in bilingual 
aphasia: evidence from Spanish-Basque agrammatism”. Stem-Spraak-en 
Taalpathologie, 19, 19-22. ISSN: 0924-7025. 
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Munarriz, A. (2013). “Another piece of evidence for processing based accounts of 
agrammatism”. Procedia-Social and Behavioral Sciences, 94, 175-176. ISSN: 1877-0428. 

 

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2012). “Language dissociations across grammatical 
components in bilingual aphasia: the case of a Spanish-Basque chronic aphasic”. 
Miozzo, G. (ed.) Procedia-Social and Behavioral Sciences, 61, 210-211. ISSN: 1877-0428. 

 

Munarriz, A. (2010). “La representación fonológica en la anomia bilingüe”. Gutiérrez, Y.Mª; 
S. Martínez-Ferreiro et alii (eds.) Interlingüística, XX. Bellaterra, Barcelona: SPUAB, 1-11. 
ISSN: 1134-8941. 

 

Munarriz, A. (2006). “Euskalkiko eta batuko azentua aurrez aurre” [El acento en la variedad 
dialectal frente al estándar]. Euskalingua, 8, 83-94. ISSN-e:1695-7458. 

 

Arratibel, I. & Munarriz, A. (2006). “Iruñearen irudia Aingeru Epaltzaren Rock'n'Roll-en”. [La 
imagen de Pamplona en la novela Rock'n'Roll de Aingeru Epaltza]. Egan, LVII, 127-140. 
ISSN: 0422-7328  

 

Arratibel, I. & Munarriz, A. (2006). “La imagen de Pamplona en la novela Rock'n'Roll”. 
Cuadernos de Alzate, 35, 159-168. ISSN: 0213-1862. 

 
 

6. Argitalpenak: liburuetako kapituluak / Publicaciones: capítulos de libro  
 

Larraza, S. & Munarriz-Ibarrola, A. (argitaratzeko onartua / in press). “Elebidun goiztiarrak: 
nola hauteman, hala ekoitzi?” [Bilingües tempranos: ¿producen tal cual perciben?] In 
Diaz de Gereñu, L., Manterola, I. & Garcia-Azkoaga, I. (eds.). Euskara oinarri eta 
eleaniztasuna helburu. Bilbo: UPV/EHU-UEU, 77-88. 

 

Ezeizabarrena, M. J. & Munarriz, A. (2017). “Subject advantage in the production of relative 
clauses in Basque in contact with Spanish”. In Lauchlan, F. & Parafita Couto, M. C. (eds.) 
Bilingualism and Minority Languages in Europe: Current trends and developments. 
Newcastle: Cambridge Scholars Publishing, 183-211. ISBN: 1-4438-1943-3.  

Kalitate-adierazleak / Indicadores de calidad: pareko ebaluazioa, itsu bikoitza. 

 

Munarriz, A. (2017). “The influence of structural distance in cross-linguistic transfer: A case 
study on Spanish-Basque bilingual aphasia”. In Bellamy, K.; Child, M.; González, P.; 
Muntendam, A. & & Parafita Couto, M. C. (eds.) Multidisciplinary approaches to 
bilingualism in the Hispanic and Lusophone world. Amsterdam: John Benjamins, 235-
260. ISBN: 978 90 272 5812 0. 

 

Ezeizabarrena, M. J.; Munarriz, A. & Loidi, U. (2017). “Bilingual production of relative clauses 
in languages with opposite head-complement directionality”. In Bellamy, K.; Child, M.; 
González, P.; Muntendam, A. & Parafita Couto, M. C. (eds.) Multidisciplinary approaches 
to bilingualism in the Hispanic and Lusophone world. Amsterdam: John Benjamins, 
283-311. ISBN: 978 90 272 5812 0. 
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Munarriz, A. (2015) “Irudikapen fonologikoa gaztelania-euskara afasia elebidunean”. In 
Ezeizabarrena, M. J. & Gómez, R. (eds.), Eridenen du zerzaz kontenta. Sailkideen 
omenaldia Henrike Knörr irakasleari (1947-2008). Bilbo: UPV/EHU, 437-456. ISBN: 978-
84-9082-092-6.  

 

Ezeizabarrena, M.J. & Munarriz, A. (2012). “Orden de palabras en los enunciados mixtos 
(euskera-castellano) de bilingües típicos y atípicos”. In Cestero Mancera, A. M., Molina 
Martos, I. & Paredes García, F. (eds.), La lengua, lugar de encuentro. Alcalá de Henares: 
Servicio de Publicaciones de la Universidad de Alcalá, 3893-3902. CDan argitaratua. 
ISBN: 978-84-8138-771-1.  

 

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M.J. (2009). “Parafasias fonológicas en el habla de un bilingüe 
adulto”. Bretones, C.; J. F. Fernández; J. R.Ibáñez; M. E. García; M. E. Cortés; S. Salaberri; M. 
S. Cruz; N. Perdú & Cantizano, B. (eds.), Applied Linguistics Now: Understanding 
Language and Mind. La lingüística Aplicada Actual: Comprendiendo el lenguaje y la 
mente. Almería: AESLA, Universidad de Almería, 877-888. ISBN: 978-84-8138-771-1. 

 

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M.J. (2009). “La denominación como instrumento para el 
diagnóstico de la anomia”. Marrero,V. & Pineda, I. (eds.), La Lingüística ante el reto de la 
aplicación clínica. Madrid: UNED, Euphonia Ediciones, 159-167. ISBN: 978-84-936668-3-
5. 

 
 

7. Argitalpenak: artikulu dibulgatiboak / Publicaciones: artículos divulgativos  
 

Pourquié, M. & Munarriz-Ibarrola, A. (2018). “Afasia euskaraz aztertzeko tresna berria 
bidean: CAT testaren egokitzapenaren gakoak eta estandarizaziorako urratsak” [Nueva 
herramienta para la evaluación de la afasia: claves y fases de la adaptación del test CAT]. 
Osagaiz, 2 (2), 13-24. ISSN: 2530-9412. 

 
Munarriz-Ibarrola, A. (2018). “Hizkuntzak burmuin elebidunean; zer erakusten du 

gaztelania-euskara elebidun afasiko baten kasu-azterketak?”[Las lenguas en el cerebro 
bilingüe: ¿qué nos aporta el estudio de caso de un bilingüe euskera-castellano con 
afasia?]. Ekaia, 34, 191-208. DOI: 10.1387/ekaia.17899. 

 
Munarriz, A. & Pourquié, M. (2017). “CAT: afasia aztertzeko tresnaren euskal egokitzapena” 

[CAT: adaptación de la versión en euskera para la evaluación de la afasia]. In Alegria, I., 
Latatu, A., Ormaetxebarria, M. J. & Salaberri, P. (eds). II. IkerGazte. Nazioarteko Ikerketa 
Euskaraz: Giza zientziak eta artea, 80-87. Udako Euskal Unibertsitatea (UEU), Bilbo, 
ISBN: 978-84-8438-628-5. 

 
Munarriz, A. (2017). “Afasia, hizkuntzaren antolaketarako erakusleiho” [Afasia, escaparate 

para la organización de la lengua]. UPV/EHUko Kultura Zientifikoko Katedraren 
Zientzia Kaiera bloga. [https://zientziakaiera.eus/2017/05/29/afasia-hizkuntzaren-
antolaketarako-erakusleiho/] 
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Munarriz, A. (2017). “Amaia Munarriz Ibarrolaren tesiaren laburpena”. Uztaro, 101, 123-124. 
ISSN: 1130-5738. 

 
Munarriz, A. (2016). “Afasia hizkuntzaren antolaketarako erakusleiho” [Afasia, escaparate 

para la organización de la lengua], Ekaia, 30, 185-197. DOI: 10.1387/ekaia.14580.  

 
 

8. Finantzatutako ikerketa-proiektuak / Proyectos de investigación financiados  
 
 Izenburua / Título: “Collaboration of Aphasia Trialists Phase 2” [CATs-2]. Working group: 

“Aphasia Assessment and Outcomes”  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Tavistock Trust for Aphasia 

(Erresuma Batua) 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2017/05/01 - 2024/01/31 
- IN / IP: Marian Brady (Glasgow Caledonian University) 

 
 Izenburua / Título: “Hizkuntzaren Irakaskuntza, Jabekuntza, eta Erabilerak. Euskara, 

erdara, elebitasuna eta eleaniztasuna” [IT-983-16]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2016/01/01-2021/12/31 
- IN / IP: Maria José Ezeizabarrena (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Estudio de la competencia léxica y gramatical de individuos 

bilingües” [FFI2015-68589-C2-1-P]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Ministerio de Economía y 

Competitividad 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2016/01/01-2019/05/31 
- IN / IP: Maria José Ezeizabarrena (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Collaboration of Aphasia Trialists” [CATs, COST action IS1208]. 

Working group 2 (“Aphasia Assessment and Outcomes”)  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: European Cooperation in Science 

and Technology (COST) 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2013/01/01 - 2017/12/31 
- IN / IP: Marian Brady (Glasgow Caledonian University) 

 
 Izenburua / Título: “VII Congreso Internacional de adquisición del lenguaje” [RC-2013-2-08]  

- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza  
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2013/09/04-2014/06/30 
- IN / IP: Itziar Idiazabal (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “7th International Conference on language acquisition” [OC13/03]  

- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: UPV/EHU 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2013/09/04-2014/03/05 
- IN / IP: Itziar Idiazabal (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Aproximación al estudio de la competencia léxica y gramatical de los 

bilingües; metodologías experimentales y no experimentales” [FF2012-378884-C03-02]  
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- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Ministerio de Economía y 
Competitividad 

- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2013/02/01- 2016/06/30 
- IN / IP: Maria José Ezeizabarrena (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Adquisición enseñanza y usos del lenguaje. Euskara, bilingüismo y 

plurilingüismo” [IT676-13]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2013/01/01- 2015/12/31 
- IN / IP: Itziar Idiazabal (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Adquisición de lenguas, literatura y traducción en la formación 

plurilingüe” [UFI11/06]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2011/11/01- 2016/12/31 
- IN / IP: Maria Pilar García Mayo (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Hizkuntzaren Jabekuntza, irakaskuntza eta Erabilerak. Euskara, 

Elebitasuna eta Eleaniztasuna (HIJE) / Adquisición, enseñanza y usos del Lenguaje. 
Euskara, Bilingüismo y Multilingüismo” [IT-418-10]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2010/01/01- 2012/12/31 
- IN / IP: Itziar Idiazabal (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Bilingüismo y Neurociencia Cognitiva CSD2007-00012” [CONS07/01] 

- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: CONSOLIDER-INGENIO, Ministerio de 
Educación y Ciencia 

- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2007/10/01-2013/12/09 
- IN / IP: Nuria Sebastián-Gallés (UPV/EHUko Azpitaldeko IN / IP: Itziar Laka) 

 
 Izenburua / Título: “Bilingüismo y multilingüismo: adquisición, enseñanza y usos de las 

lenguas. Criterios explicativos del desarrollo lingüístico. BIMUDES” [FFI2009-13956-C02-
01 (2009-2011) (subprograma FILO)]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Ministerio de Ciencia e Innovación 

(MICINN) 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2010/01/01-2012/12/31 
- IN / IP: Itziar Idiazabal (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Gramatika Unibertsala eta Aldakortasun Linguistikoa/ Gramática 

Universal y Variación Lingüística/ Universal Grammar and Linguistic Variation” [HM-
2009-1-1]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2009/12/01 - 2010/12/31 
- IN / IP: Myriam Uribe-Etxebarria (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Hizkuntzaren Jabekuntza eta Erabilerak. Euskara, Elebitasuna eta 

Eleaniztasuna (HIJE) / Adquisición y usos del Lenguaje. Euskara, Bilingüismo y 
Multilingüismo” [GIU 09/39]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: UPV/EHU 
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- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2009/01/01 - 2009/12/31 
- IN / IP: Itziar Idiazabal (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Sobre la construcción e interpretación de las estructuras Lingüísticas” 

[HM-2008-1-10]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2008/12/01 - 2009/12/31 
- IN / IP: Myriam Uribe-Etxebarria (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Adquisición, Procesamiento y Uso del Lenguaje. Euskara, Bilingüismo 

y Multilingüismo / Hizkuntzaren Jabekuntza, Prozesamendua eta Erabilera. Euskara, 
Elebitasuna eta Eleaniztasuna (HIJE)” [IT-262-07]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2007/01/01 - 2009/12/31 
- IN / IP: Itziar Idiazabal (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Estructura de la complementación en euskera: verbos de doble 

complemento” [EHU07/13]  
- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: UPV/EHU 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2007 /12/01 - 2009/12/01 
- IN / IP: Xabier Artiagoitia (UPV/EHU) 

 
 Izenburua / Título: “Condiciones de legitimidad en las interfaces lingüísticas”  

- Erakunde finantzatzailea / Entidad financiadora: Eusko Jaurlaritza 
- Hasiera-amaiera-datak / Fechas inicio-fin: 2007/12/06 - 2008/12/31 
- IN / IP: Myriam Uribe-Etxebarria (UPV/EHU) 

 
 

9. Komunikazioak eta hitzaldiak / Comunicaciones y ponencias  
 
9.1. Sinposioen antolaketa / Organización de simposios 

Parafita Couto, M. C.; Munarriz, A.; Badiola-Maguregui, L. & Vanden Wyngaerd, E. (2015) 
Sinposioaren antolaketa: “Methodological considerations for the study of intra-
sentential code-switching”. Tenth International Symposium on Bilingualism. New 
Jersey (AEB), maiatzak 20-24.  

 
9.2. Hitzaldiak gonbidatu gisa / Ponencias invitadas 

Munarriz-Ibarrola, A. (2020). “Afasiaren ikerketa eta esku-hartzea ingurune 
eleaniztunetan: CAT testaren euskal egokitzapenaren aurkezpena” [La investigación e 
intervención de la afasia en contextos plurilingües: presentación de la adaptación del 
test CAT]. Hizkuntzalaritza klinikoko I. jardunaldia: hizkuntza nahasmenduen azterketa 
eta esku-hartzea euskaldunengan, ikerketa eta arlo klinikoaren ikuspegitik. Baiona, 
irailak 4.  

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2018). “Basque-Spanish mixed DPs”. Lorentz Workshop: 
Key Debates in Code-Switching Research: Methodological and theoretical 
Considerations. Leiden (Holanda), urtarrilak 15-19.  
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Ezeizabarrena, M. J. & Munarriz, A. (2018). “Head directionality in early bilingual's code-
switching”. Lorentz Workshop: Key Debates in Code-Switching Research: 
Methodological and theoretical Considerations. Leiden (Holanda), urtarrilak 15-19.  

Parafita Couto, M. C. & Munarriz, A. (2013). “Nuevos métodos para el estudio del habla 
bilingüe: ejemplos del galés-inglés, papiamento-holandés y euskera-castellano”. Curso 
de verano “Bilingüismo y contacto lingüístico en el País Vasco y en otras comunidades / 
Elebitasuna eta hizkuntza kontaktua Euskal Herrian eta beste erkidego batzuetan. 
Donostia, uztailak 29-30.   

Ezeizabarrena, M. J. & Munarriz, A. (2011). “Orden de constituyentes en los sintagmas mixtos 
(euskera-castellano)”. ACOBA egitasmoko taldekideen mintegia, Baiona, uztailak 4.  

Munarriz, A. (2010). “Phonological performance in Spanish-Basque bilingual aphasia: a 
case study”. ESRC Centre’s Research Seminar Series, Bangor (EB), apirilak 26.  

Munarriz, A. (2009). “Phonological representation in bilingual aphasia”. 3rd Workshop of 
the European Research Nets in Linguistics. Gasteiz, urriak 29-30.  

 

9.3. Ahozko komunikazioak / Comunicaciones orales 

Larraza, S. & Munarriz-Ibarrola, A. (2019). “Elebidun goiztiarrak: nola hauteman, hala 
ekoitzi?” [Bilingües tempranos: ¿producen tal cual perciben?]. Euskara oinarri eta 
eleaniztasuna helburu jardunaldiak. Gasteiz, urriak 4-5. 

Ezeizabarrena, M. J. & Munarriz-Ibarrola, A. (2019). “Different gender options for mixed DPs 
do not imply different grammars”. International Symposium on Bilingualism 12 (ISB 12). 
Alberta (Kanada), ekainak 23-28. 

Ezeizabarrena, M. J. & Munarriz-Ibarrola, A. (2019). “Gender variability in mixed DPs as 
evidence for a less stable “third” lexicon in code-switching”. AESLA 37. Valladolid 
(Espainia), martxoak 27-29. 

Munarriz-Ibarrola, A., de Castro-Arrazola, V., Parafita Couto, M. C. & Ezeizabarrena, M.J. 
(2019). “Gender in the production of Spanish-Basque mixed nominal constructions”. 
Bilingualism in the Hispanic and Lusophone World. Leiden (Holanda), urtarrilak 9-11. 

Munarriz-Ibarrola, A., de Castro-Arrazola, V., Parafita Couto, M. C. & Ezeizabarrena, M.J. 
(2018). “Gender assignment in the production of Spanish-Basque mixed DPs”. 
Conference on Interdisciplinary Approaches to Linguistic Theory 2 (CIALT-2). Berlin 
(Alemania), urriak 25-27. 

Munarriz-Ibarrola, A., de Castro-Arrazola, V., Parafita Couto, M. C. & Ezeizabarrena, M.J. 
(2018). “Gender in Spanish-Basque mixed DPs: evidence from a “forced” elicitation task”. 
UIC Bilingualism Forum. Chicago (AEB), urriak 11-12. 

Pourquié, M. & Munarriz-Ibarrola, A. (2018). “Afasia euskaraz aztertzeko tresna berria 
bidean” [Nueva herramienta para la evaluar la afasia en euskera en camino]. Osasungoa 
Euskalduntzeko Erakundearen (OEE) XXVIII. Biltzarra. Arantzazu, maiatzak 18-19. 
Komunikazio onenaren saria. 
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Ezeizabarrena, M. J., Gutierrez-Mangado, M. J. & Munarriz-Ibarrola, A. (2017). “Direction of 
asymmetry in movement derived structures: language internal consistency vs. 
variability across tasks in Basque bilingual populations”. 11th International Symposium 
on Bilingualism. Limerick (Irlanda), ekainak 11-15. 

Munarriz, A. & Pourquié, M. (2017). “CAT: afasia aztertzeko tresnaren euskal egokitzapena” 
[CAT: adaptación al euskera de la herremaienta para evaluar la afasia]. II. IkerGazte. 
Nazioarteko Ikerketa Euskaraz: Giza zientziak eta artea. Iruñea, maiatzak 10-12. 

Pourquié, M. & Munarriz, A. (2017). “Basque adaptation of the Comprehensive Aphasia 
Test”. Collaboration of Aphasia Trialists Conference 2017. Rotterdam (Holanda), otsailak 
8-9. 

Fyndanis, V., Lind, M., Varlokosta, S. , Simonsen, H. G., Kambanaros, M., Ceder, K., Rofes, A., 
Soroli, E., Bjeki�, J., Gavarró Algueró, A., Grohmann, K. K., Kuva� Kraljevi�, J., Martínez-
Ferreiro, S., Munarriz, A., Pourquie, M., Vuksanovi�, J., Zakariás, L. & Howard, D. (2017). 
“Cross-linguistic adaptations of The Comprehensive Aphasia Test: Challenges and 
solutions”. Collaboration of Aphasia Trialists Conference 2017. Rotterdam (Holanda), 
otsailak 8-9. 

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2015). “The influence of structural distance across 
linguistic levels in Spanish-Basque bilingual aphasia”. Experimental Psycholinguistics 
Conference (EPC). Madril, urriak 7-9.  

Ezeizabarrena, M. J., Munarriz, A. & Loidi, U. (2015). “Distintos perfiles de bilingües 
realizando una misma tarea gramatical: la producción de oraciones de relativo”. 16º 
Encuentro de adquisición del lenguaje. Guadalajara (Mexiko), martxoak 4-6.  

Munarriz, A. (2015). “The influence of structural distance in cross-linguistic effects: a case 
study of Spanish-Basque bilingual aphasia”. Bilingualism in the Hispanic and 
Lusophone world (BHL). Leiden (Holanda), urtarrilak 14-16.  

Munarriz, A. (2014). “The role of typological distance in differential impairments in bilingual 
aphasia: evidence from Spanish-Basque bilingual agrammatism”. 15th Science of 
Aphasia Conference. Venice (Italia), irailak 19-23.  

Ezeizabarrena, M. J., Iraola, M. & Munarriz, A. (2013) “Some morphosyntactic specificities in 
the early Basque of simultaneous and successive bilinguals”. International Congress of 
inguist. Workshop: “Native language influence in second language acquisition”, Geneva 
(Suitza), uztailak 22-27.  

Ezeizabarrena, M. J., Iraola, M. & Munarriz, A. (2013). “Subject marking in the Basque 
language of early simultaneous and successive bilinguals”. DFfS 2013 Conference. 
Workshop: “Specific conditions in language acquisition”, Potsdam (Alemania), 
martxoak 12-15.  

Munarriz, A., Ezeizabarena, M. J. & Gutierrez-Mangado M. J. (2012). “Asymmetric 
impairment in the syntax of a Basque-Spanish bilingual aphasic”. UIC Bilingualism 
Forum, Boston (AEB), urriak 4-5.  

Munarriz, A., Ezeizabarena, M. J. & Gutierrez-Mangado M. J. (2012). “Asymmetries in the 
linguistic impairment of a Spanish-Basque bilingual with chronic aphasia: Wh-
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questions and relative clauses”. International conference: 'NPL Aphasia. 
Neuropsycholinguistic Perspectives on Aphasia', Toulousse (Frantzia), ekainak 21-23.  

Munarriz, A., Ezeizabarena, M. J. & Gutierrez-Mangado, M. J. (2012). “Asymmetries in the 
syntactic performance of a Spanish-Basque bilingual with aphasia”. International 
conference; 'Bilingual and Multilingual Interaction', Bangor (EB), martxoak 30- apirilak 
1.  

Ezeizabarrena, M.J. & Munarriz, A. (2011). “Orden de palabras en los enunciados mixtos 
(euskera-castellano) de bilingües típicos y atípicos”. XVI Congreso Internacional de la 
Asociación de Lingüística y Filología de la América Latina (ALFAL), Alcalá de Henares, 
ekainak 6-9. Citas: 4 (Google scholar). 

Munarriz, A. & M. J. Ezeizabarrena (2009). “Picture naming as a predictor of the type of 
anomia”. II International Conference on Clinical Linguistics. Madril, azaroak 11-13.  

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2009). “Lexical access in Spanish-Basque bilingual 
anomia: a case study”. Workshop 3: Bilingualism and Aphasia: Assessment and 
intervention. Bangor (EB), irailak 17-18.  

Munarriz, A. (2009). “La representación fonológica en la anomia bilingüe”. XXIV 
International Meeting of the Association of Young Linguists. Bartzelona, maiatzak 7-9.  

Munarriz, A., Ezeizabarrena, M. J. & Elordieta, G. (2009). “Las parafasias fonológicas en un 
bilingüe; la representación fonológica y los límites de su activación”. IXth Symposium 
on Psycholinguistics. Santiago de Compostela, apirilak 23-25.  

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2008). “Phonological paraphasias in bilingual anomia”. 
46th Annual Meeting of the Academy of Aphasia. Turku (Finlandia), urriak 19-21.  

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2008). “Parafasias fonológicas en el habla de un bilingüe 
adulto”. 26th AESLA International Conference. Almeria, apirilak 3-5.  

 

9.4. Posterrak / Pósteres 

Munarriz-Ibarrola, A. & Martínez-Ferreiro, S. (2018). “Development in language production 
in chronic aphasia: a longitudinal case study of a bilingual individual”. Science of 
Aphasia XIX. Conference. Lido (Venezia), irailak 18-22.  

Pourquié, M. & Munarriz-Ibarrola, A. (2018). “Afasia euskaraz ebaluatzeko tresna berria 
bidean: CATaren egokitzapena”. EHUko Udako ikastaroa. Osasuna eta Hizkuntza: 
erronkak eta aukerak. Bilbo, irailak 13-14. Poster onenaren saria. 

Pourquié, M. & Munarriz-Ibarrola, A. (2018). “Basque adaptation of CAT: steps towards 
standardization taking into account psycholinguistic and sociolinguistic factors”. CATs 
Pre-IARC Event. Aveiro, irailak 4. 

Munarriz, A. & Pourquié, M. (2017). “Afasia aztertzeko CAT tresna: euskal egokitzapenaren 
erronkak”. Hizkuntzalari Euskaldunen III. Topaketa: Zer berri?. Baiona, uztailak 4.  
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Zakariás, L.; Rofes, A.; Ceder, K.; Lind, M.; Blom Johansson, M.; De Aguiar, V.; Bjeki�, J.; Fyndanis, 
V.; Gavarró, A.; Simonsen, H. G.; Hernández Sacristán, C.; Kambanaros, M.; Kuva� Kraljevi�, 
J.; Martínez-Ferreiro, S.; Mavis, I; Méndez Orellana, C.; Salmons, I.; Sör, I.; Lukács, A.; 
Tunçer, M.; Vuksanovic, J.; Munarriz, A.; Pourquié, M; Varlokosta, S. & Howard, D. (2017). 
“Cross-linguistic comparison on word imageability”. Collaboration of Aphasia Trialists 
Conference 2017. Rotterdam (Holanda), otsailak 8-9. 

Munarriz, A. (2015). “The organization of languages in the bilingual brain: evidence from 
Spanish-Basque bilingual aphasia”. 16th Science of Aphasia Conference (SOA). Aveiro 
(Portugal), irailak 17-22. 

Ezeizabarrena, M. J., Munarriz, A. & Loidi, U. (2015). “Bilingual’s production of relative 
clauses in languages with the opposite head-complement directionality”. Bilingualism 
in the Hispanic and Lusophone world (BHL). Leiden (Herbehereak), urtarrilak 14-16.  

Munarriz, A. (2013). “Another piece of evidence for processing based accounts”. 51st Annual 
Meeting of the Academy of Aphasia. Luzern (Suitza), urriak 20-22.  

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2012). “Language dissociations across grammatical 
components in bilingual aphasia: the case of a Spanish-Basque chronic aphasic”. 50th 
Annual Meeting of the Academy of Aphasia. San Francisco (AEB), urriak 28-30.  

Parafita Couto, M. C., Munarriz, A., Epelde, I., Deuchar, M. & Oyharçabal, B. (2012). “Basque-
Spanish bilinguals prefer feminine in code-switching”. International conference; 
'Bilingual and Multilingual Interaction', Bangor (EB), martxoak 30- apirilak 1.  

Parafita Couto, M. C., Munarriz, A., Epelde, I., Deuchar, M. & Oyharçabal, B. (2011). “How do 
Basque-Spanish bilinguals handle gender in code-switching?”. Aix-en-Provence 
Workshop on Bilingualism, Aix-en-Provence (Frantzia), irailak 12-14.  

Munarriz, A. & Gutierrez-Mangado, M.J. (2011). “Comprehension of relative clauses in a 
Spanish-Basque bilingual with aphasia”. Aix-en-Provence Workshop on Bilingualism, 
Aix-en-Provence (Frantzia), irailak 12-14.  

Ezeizabarrena, M.J. & Munarriz, A. (2011). “Word order in Basque-Spanish code mixing”. 
10th International Symposium of Psycholinguistics. Donostia, apirilak 13-16.  

Munarriz, A., Ezeizabarrena, M.J., Mennen, I. & Kuschmann, A. (2010). “Evidence for 
language (in)dependent phonetic representation in the bilingual mind: A case of 
acquired apraxia of speech”. Donostia Workshop on Neurobilingualism. Donostia, 
irailak 30- urriak 2.  

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2009). “Lexical and post-lexical deficits in bilingual 
anomia”. 47th Annual Meeting of the Academy of Aphasia. Boston (AEB), urriak 18-20.  

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2009). “¿Qué revela la anomia bilingüe sobre la 
representación del léxico?”. IXth Symposium on Psycholinguistics. Santiago de 
Compostela, apirilak 23-25.  

Munarriz, A. & Ezeizabarrena, M. J. (2008). “Phonological paraphasias in bilingual anomia”. 
Ghent workshop on bilingualism. Ghent (Belgika), irailak 19-20.  
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10. Emandako ikastaroak eta hitzaldiak / Cursos y charlas impartidas 

 
10.1. Beste unibertsitateetako ikastaro eta hitzaldiak / Cursos y charlas en otras 
universidades 

Ezeizabarrena, M. J. & Munarriz, A. (2018). Español en contacto en el país Vasco. 
Masterlanguage course “Español en contacto hoy”. Utrech University. Utrech: 
2018/03/18.  

 
 
10.2. Dibulgazio hitzaldiak / Charlas divulgativas 

Munarriz-Ibarrola, A. & Pourquié, M. (2018). “Afasia aztertzeko CAT tresnaren euskal 
egokitzapena”. Afasia euskaraz ebaluatzeko tresna berria bidean: CATaren 
egokitzapena. Donostia Ospitala. 2018/11/22.  

Munarriz-Ibarrola, A. (2018). “Afasiadun elebidunen azterketa”. Afasia euskaraz 
ebaluatzeko tresna berria bidean: CATaren egokitzapena. Donostia Ospitala. 
2018/11/22.  

Pourquié, M. & Munarriz, A. (2017). “Euskal afasiari buruzko ikerketak eta afasiarako CAT 
ebaluazio-tresnaren egokitzapena”. Baionako Euskal Museoa. 2017/09/06. 

Pourquié, M. & Munarriz, A. (2017). “CAT: afasia aztertzeko tresnaren euskal egokitzapena. 
BCBLk antolatutako 2017ko Burmuinaren astea. Donostia. 2017/03/13-2017/03/17. 

 
11. Jasotako ikastaroak eta mintegiak / Cursos y seminarios recibidos 

 
11.1. Prestakuntza zientifikoko ikastaroak / Cursos de formación científica 

 EHUko udako ikastaroa: “Procedimientos y herramientas disponibles para la detección, 
valoración e intervención de problemas de desarrollo de lenguaje en niñas y niños 
euskaldunes”. Lesaka, 2019/09/27-2019/09/28. 

  “Normativa de protección de datos y su aplicación en investigación científica 
universitaria” (2 ordu). 2018/11/15. 

 “EyeLink Portable Duo Eye Tracking System” Ikastaroa. Gasteiz, 2018/11/18-2018/11/19. 

 EHUko udako ikastaroa: “Aspectos sociolingüísticos del desarrollo del lenguaje en la 
infancia. Pautas de valoración e intervención en desarrollo atípico”. Lesaka, 2018/09/28-
2018/09/29. 

 EHUko Udako ikastaroa. Osasuna eta Hizkuntza: erronkak eta aukerak. Bilbo, 
2018/09/13-2018/09/14. 

 “Formación en rastreo ocular (eye-tracking) para la investigación en Traducción e 
Interpretación y Adquisición de Lenguas”. Ikerketa Babesteko Mintegi Iraunkorra. 
Gasteiz, 2018/05/29-2018/05/31. 

  “SPSS: procedimientos estadísticos inferenciales de comparación de medias y regresión 
lineal múltiple”. Ikerketa Babesteko Mintegi Irunkorra. Gasteiz, 2018/05/29-2018/05/31. 

 Osasungoa Euskalduntzeko Erakundearen 28. Osasun Biltzarra Komunikazioa-
inkomunikazioa biltzarra. Arantzazu, 2018/05/18-2018/05/19. 
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 Jardunaldia hezkuntza eleaniztunaz: Bertatik mundura. Nuestras Lenguas, otras lenguas. 
Iruñea, 2018/04/21.  

 Lorentz Workshop: Key Debates in Code-Switching Research: Methodological and 
theoretical Considerations. Leiden (Holanda), 2018/01/15-2018/01/19.  

 NUPeko udako ikastaroa: Líneas de trabajo en relación al desarrollo atípico del lenguaje 
en niños bilingües euskera-castellano/francés y plurilingües. Bera, 2017/09/29-
2017/09/30. 

 Hizkuntzalari Euskaldunen III. Topaketa: Zer berri?. Baiona, 2017/07/04.  

 II. IkerGazte. Nazioarteko Ikerketa Euskaraz: Giza zientziak eta artea. Iruñea, 2017/05/10-
2017/05/12. 

 Collaboration of Aphasia Trialists Conference 2017. Rotterdam (Holanda), 2017/02/06-
2017/02/09. 

 TEL: Presentación de casos prácticos e intervención para niños y adolescentes. Gasteiz, 
2016/10/29. 

 Experimental Psycholinguistics Conference (EPC). Madril, 2015/10/07-2015/10/09.  

 16th Science fo Aphasia Conference. Aveiro (Portugal), 2015/09/17-2015/09/22.  

 Future directions for aphasia research conference 2015. Londres (EB), 2015/03/06.  

 Bilingualism in the Hispanic and Lusophone world (BHL). Bangor (EB), 2015/01/14-
2015/01/16.  

 15th Science of Aphasia Conference. Venezia (Italia), 2014/09/19-2014/09/23.  

 51th Annual Meeting of the Academy of Aphasia. Luzern (Suitza), 2013/10/20-2013/10/22.  

 AEAL 2013 Hizkuntzaren Jabekuntzaren VII. Nazioarteko Biltzarra. Bilbo, 2013/09/04-
2013/09/06.  

 50th Annual Meeting of the Academy of Aphasia. San Francisco (AEB), 2012/10/28-
2012/10/30.  

 International conference NPL Aphasia. Neuropsycholinguistic Perspectives on Aphasia. 
Toulouse (Frantzia), 2012/06/21-2012/06/23.  

 International conference: 'Bilingual and Multilingual Interaction'. Bangor (EB), 
2012/03/30-2012/04/01).  

 Aix-en-Provence Workshop on Bilingualism. Aix-en-Provence (Frantzia), 2011/09/12-
2011/09/14.  

 10th International Symposium of Psycholinguistics. Donostia, 2011/04/13-2011/04/16.  

 Donostia Workshop on Neurobilingualism. Donostia, 2010/09/30-2010/10/02.  

 Understanding language: forty years into the garden path Nazioarteko Udako ikastaroa. 
Donostia, 2010/06/28-2010/07/01.  

 II Congreso Internacional de Lingüística Clínica. Madril, 2009/11/11-2009/11/13.  

 47th Annual Meeting of the Academy of Aphasia. Boston (AEB), 2009/10/18-2009/10/20.  

 Workshop 3: Bilingualism and Aphasia: Assessment and intervention. Bangor (EB), 
2009/09/17-2009/09/18. 

 XXIV Encuentro Internacional de la Asociación de Jóvenes Lingüistas. Bartzelona, 
2009/05/07-2009/05/09.  

 IX Simposio de Psicolingüística. Santiago de Compostela, 2009/04/23-2009/04/25.  
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 Endnoteweb Kudeatzaile bibliografikoari buruzko ikastaroa. UPV/EHU, Vitoria-Gasteiz, 
2008/12.  

 Afasias y dislexias adquiridas mintegia Fernando Cuetos Irakaslearen eskutik. 
Nafarroako Unibertsitatea, 2008/11/14.  

 46th Annual Meeting of the Academy of aphasia. Turku (Finlandia), 2008/10/19-
2008/10/21.  

 Ghent Workshop on bilingualism. Ghent (Belgika), 2008/09/19-2008/09/20.  

 XXVI. Congreso Internacional Asociación Española de Lingüística Aplicada (AESLA). 
Almeria, 2008/04/03-2008/04/05.  

 Brainvision analyzer Workshop EEG teknikak neurozientzian dituen aplikazioen 
inguruan. Bartzelona, 2007/07/02-2007/07/03.  

 BESA ikastaroa burmuineko aktibitatea aztertzeko. Bionic, Bartzelona, 2007/07/04-
2007/07/05.  

 Workshop on Argument Structure and Syntactic Relations. UPV/EHU, Vitoria-Gasteiz, 
2007/05/23-2007/05/25.  

 Antisimetriaren Hipotesia vs. Buru Parametroa:euskararen hitz hurrenkera ezbaian 
Mintegia. Letren Fakultatea (UPV/EHU), Vitoria-Gasteiz, 2007/02/13-2007/02/15. 

 Reference Manager kudeatzaile bibliografikoari buruzko ikastaroa. UPV/EHU, 2007/01.  

 Of Minds and Language: An Encounter with Noam Chomsky. Euskal Herriko 
Unibertsitatearen XXV. Udako Ikastaroak-XVIII. Europar Ikastaroak. Donostia, 
2006/07/19-2006/07/22.  

 Haur eta gazte literatura milurteko berrian. Euskal Herriko Unibertsitatearen XXIV. 
Udako Ikastaroak. Donostia, 2004/09/01-2004/09/03. 

 Honela idazten dut liburu bat. Euskal Herriko Unibertsitatearen XXIV. Udako Ikastaroak. 
Donostia, 2004/08/19-2004/08/20.  

 Identidades y voces: literatura y cine. Euskal Herriko Unibertsitatearen XXIII. Udako 
Ikastaroak. Donostia, 2003/07/14-2003/07/15.  

 

11.2. Irakaskuntzako prestakuntza ikastaroak / Cursos de formación de 
profesorado 

 “Taller de Aula invertida adaptativa” (25 ordu, ECTS 1). SAE/HELAZ (UPV/EHU). 2020/09-
2020/11. 

 “Nola eraldatu irakasgai bat modalitate hibridora eGela erabiliz” [Cómo adaptar una 
asignatura a la modalidad hibrida mediante eGela] (16 ordu). SAE/HELAZ eta eCampus 
(UPV/EHU). 2020/09-2020/10. 

 “Formazioa IIPkoentzat, 2020/21 ikasturtea. COVID-19arekin elkarbitzitza” Formación 
para PDI. Curso 2020/21. Conviviendo con el Covid-19] (1,5 ordu). UPV/EHU. 

 “eGelan hasteko tailerra: zure ikastaroa sortzeko oinarrizko nozioak” [Taller iniciación a 
eGela: nociones básicas para iniciar tu curso] (20 ordu). SAE/HELAZ eta eCampus. 
2020/08. 

 “METAK. Taller de aplicación de metodologías activas” (25 ordu, ECTS 1). SAE/HELAZ 
(UPV/EHU). 2020/01-2020/03. 
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  “Irakasle agregatu eta titularren oposaketetarako irakaskuntza proiektuko memoriaren 
elaborazioa” [Elaboración de la memoria docente para las oposiciones de profesorado 
agregado o titular] (4,5 horas). SAE/HELAZ (UPV/EHU). 2020/01. 

  “TIC EN EL AULA: Propuestas prácticas para innovación docente” (4 ordu). UPV/EHU eta 
208-19 33 zk. PIE taldea. 2020/12/04. 

 “Terminologia Sareak Ehunduz” (1. Maila) / [Tejiendo redes terminológicas] (10 ordu). 
UPV/EHU eta EHK Saila. 2018/01-03.  

 “Diseño de rúbricas para la evaluación” (25 ordu). Letren Fakultatea, UPV/EHU. 2018/01-
2018/07. 

 “Controla mejor tu día, técnicas para mejorar la efectividad y productividad en tu puesto 
de trabajo” (12 ordu). UPV/EHU eta SAE/HELAZ. 2018/01 

 “Improving pronunciation for English-Medium Instruction” (12 ordu). UPV/EHU eta 
Koordinazioaren eta Nazioarteko Harremanen arloko Errektoreordetza. 2017/09-
2017/11. 

 “Ética en la investigación universitaria (4ª edición)” (36 ordu). UPV/EHU. 2017/09-2017/12. 

 “eGela: oinarrizko tresnak” [eGela: herramientas básicas] (16 ordu). SAE/HELAZ, 
UPV/EHU. 2017/06. 

 “eGela: tresna osagarriak” [eGela: herramientas avanzadas] (16 ordu). SAE/HELAZ, 
UPV/EHU. 2017/06. 

 UPV/EHUko Bibliotekako ikastaroa: “Visibilidad de la producción científica” (4,5 ordu). 
UPV/EHU. Gasteiz, 2017/05/18.  

 UPV/EHUko Arabako Campuseko Errektoreordetzako ikastaroa: “Organizar la 
información: presentaciones de alto impacto” (3 ordu). Gasteiz, 2017/06/15. 

 “Ahozko komunikazioa eskolan: azken hamarkadako ikerketa eta esperientzia berriak” 
[La comunicación oral en la escuela: investigaciones y experiencias nuevas durante la 
última década] (20 ordu). UPV/EHU, Udako ikastaroak. 2015/07. 

  “Jornada sobre Trabajo Fin de Grado” (4 ordu). UPV/EHUko Letren Fakultateko 
Irakaskuntza-berrikuntzarako IV. Jardunaldietako ikastaroa. Vitoria-Gasteiz, 2013/11/29.  

 “Evaluación con cuestionarios Moodle” eta “Realización de exámenes online de forma 
segura mediante el uso de HotPotatoes Quiz en Moodle” (4 ordu). UPV/EHUko Vitoria-
Gasteizko Ingeniaritza Unibertsitate-eskolako Moodle Jardunaldietako ikastaroak. 
Vitoria-Gasteiz, 2011/06/06.  

 Certificado de Aptitud Pedagógica (CAP). Universidad de Navarra. 2009. 

 Glotodidaktika. Euskara irakasle izateko oinarrizko ikastaroa / Curso básico para 
profesorado de euskera. AEK. 2006 /09. 
 

12. Bekak, laguntzak eta sariak / Becas, ayudas y premios 
 

12.1. Sariak / Premios 

 Euskarazko Tesien Koldo Mitxelena V. Sariak. Artea eta Giza Zientzien arloko saria. / 
Premio Koldo Mitxelena a las tesis en euskera. Área de Arte y humanidades. 2014-2016. 

 Karrerako sari berezia (UPV/EHU) / Premio extraordinaro fin de carrera (UPV/EHU). 2006. 
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12.2. Bekak / Becas 

 Doktorego aurreko beca / Beca predoctoral. Eusko Jaurlaritza / Gobierno Vasco. 
2006/09/01-2010/08/31.  

 Beca colaboración / Lankidetza beka. MEC. 2005/2006. 
 

12.3. Atzerriko ikerketa egonaldietarako bekak / Becas para estancias de 
investigación en el extranjero 

 Eusko Jaurlaritza / Gobierno Vasco. Bangor University. ESRC Centre for Research on 
Bilingualism in Theory & Practice. Bangor (EB). 2010/02-2010/05. 
 

13. Kargu akademikoak eta erakunde mailakoak / Cargos académicos e 
institucionales 

 
 Euskal Hizkuntzalaritza eta Filologia Unibertsitate Masterreko Batzorde Akademikoko 

kidea / Miembro de la Comisión Académica del Master Universitario en Lingüística y 
Filología Vascas. 2018/10/01-... 

 Ekonomia eta Enpresa Fakultateko Euskara Batzordeko kidea / Miembro de la Comisión 
de euskera de la Facultad de Economía y Empresa. 2018/01/21-2018/09/03. 

 Arabako ataleko Ekonomia eta Enpresa Fakultateko Euskara (azpi)Batzordeko kidea / 
Miembro de la (sub)Comisión de euskera de la Facultad de Economía y Empresa. 
2017/2018.  

 Euskal Hizkuntza eta Komunikazioa Saileko koordinatzailea Farmazia Fakultatean / 
Coordinadora del Departamento de Lengua Vasca y Comunicación en la Facultad de 
Farmacia. 2017/2018 ikasturtea.  

 Euskal Hizkuntza eta Komunikazioa Saileko koordinatzailea Ekonomia eta Enpresa 
Fakultatean (Arabako atala) / Coordinadora del Departamento de Lengua Vasca y 
Comunicación en la Facultad de Economía y Empresa (Sección Álava). 2016/2017 eta 
2017/2018 ikasturteak. 

 Euskal Hizkuntza eta Komunikazioa Saileko koordinatzailea Gasteizko Ingeniaritzako 
Unibertsitate eskolan / Coordinadora del Departamento de Lengua Vasca y 
Comunicación en la escuela Universitaria de Ingeniería de Gasteiz. 2016/2017 ikasturtea.  

 Ahozko eta idatzizko adierazpenako irakaskuntza-taldeko koordinatzailea / 
Coordinadora del equipo docente de Expresión oral y escrita. 2013/2014 eta 2014/2015 
ikasturteak eta 2019/11/04tik aurrera. 

 

14. Irakaskuntza edo ikerketa arloko beste merezimendu batzuk / Otros 
méritos docentes e investigadores 

 

14.1. Master Amaierako Lanen (MAL) zuzendaritza / Dirección de Trabajos Fin de 
Máster (TFM) 

 2017/2018. Konplementatzaile-Sintagma euskara-gaztelania kode-alternantzian [El 
sintagma complementante en el cambio de código euskera-castellano]. Euskal 
Hizkuntzalaritza eta Filologia Unibertsitate Masterra / Máster Universitario en 
Lingüística y Filología Vasca. UPV/EHU. 18 kreditu. 
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 2017/2018. Ergatiboaren jabekuntza euskara H1 ez duen haur batengan [Adquisición del 
ergativo en una criatura cuya H1 no es euskera]. Euskal Hizkuntzalaritza eta Filologia 
Unibertsitate Masterra / Máster Universitario en Lingüística y Filología Vasca.. UPV/EHU. 
18 kreditu. 

 2017/2018. Programa de reeducación vocal asociado a un área curricular: estudio de caso 
de un niño con disfonía . Máster Universitario en Dificultades del aprendizaje y trastornos 
del lenguaje. Unibersitat Oberta de Catalunya. 6 kreditu. 

 2017/2018 Intervención logopédica en un caso de dislalia en un modelo bilingüe. Máster 
Universitario en Dificultades del aprendizaje y trastornos del lenguaje. Unibersitat Oberta 
de Catalunya. 6 kreditu. 

 2017/2018. El uso de las nuevas tecnologías en los trastornos del habla: estudio de 
intervención en alumnado con dislalia. Máster Universitario en Dificultades del 
aprendizaje y trastornos del lenguaje. Unibersitat Oberta de Catalunya. 6 kreditu. 

 

14.2. Gradu Amaierako Lanen (GRAL) zuzendaritza / Dirección de Trabajos Fin de 
Grado (TFG) 

 2019/2020. Euskara-gaztelania elebidunen kode-alternantzia: gazteeentzako euskal 
irratsaio baten analisia. [El cambio de código euskera-castellano: análisis de un 
programa de radio para jóvenes en euskera].  

 2019/2020. Afasiadun euskaldunen sintomak morfosintaxian [Los síntomas a nivel 
morfosintáctico en individuos euskaldunes con afasia ].  

 2017/2018. Euskararen presentzia Euskal Herriko enpresen web-orrietan [La presencia 
del euskera en las páginas web de enpresas de Euskal Herria]. 

 2014/2015. Afasiko elebidunengan arazo morfologikoak ebaluatzeko EPLAko zenbait 
ariketaren egokitzapena [Adaptación de algunos subtests de EPLA para evaluar las 
dificultades morfológicas en bilingües con afasia]. 

 2013/2014. Jabekuntza adinaren eta maiztasunaren eragina hitzak eskuratzean: ariketa 
diseinatu eta aztertzea [La influencia de la edad de adquisición y la frecuencia en la 
denominación: diseño y análisis de una tarea]. 

 2013/2014. Relative clause production in Basque-Spanish bilinguals with aphasia: 
material testing in a control group. 

 

14.3. Praktikaldietako tutoretzak eta lankidetza bekak zuzentzea / Tutorización de 
prácticas y dirección de becas de colaboración 

 Ikasturte bakoitzeko praktikaldi kopurua / Número de prácticas de cada curso: 
2015/2016: 1. 2014/2015: 3. 2013/2014: 3. 

 Eusko Jaurlaritzako Lankidetza beka zuzentzea / dirección de una beca de colaboración. 
Eusko Jaurlaritza / Gobierno Vasco. 2013/2014 Ikasturtea. 
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14.4. Hezkuntza Berrikuntzarako Proiektuak / Proyectos de Innovación Educativa  

 Izenburua/Título: “Acciones para la mejora del nivel de motivación del alumnado del 
Grado ADE de la Facultad de Economía y Empresa, Vitoria-Gasteiz” [32]  
- Erakunde finantzatzailea / Institución financiadora: UPV/EHU 
- Hasiera-amaiera datak / Fechas inicio-fin: 2018/01/01 - 2019/12/31 
- Koordinatzailea / Coordinadora: Amaya Lafuente Ruiz de Sabando (UPV/EHU) 
- Diru-laguntzaren kopurua / Financiación: 2.000€ 

 

14.5. Irakaskuntza-berrikuntzarako biltzarretan parte hartzea / Participación en 
congresos de innovación educativa 

Munarriz-Ibarrola, A.; Diaz de Gereñu, L. & Manterola, I. (2020). Ahozko aurkezpena / 
Exposición oral: “Propuesta de transposición didáctica del género de la reseña científica 
para el desarrollo de las capacidades de escritura en alumnado universitario”. Ekitaldia: 
XXI. Congreso Internacional de la SEDLL. Multimodalidad y nuevos entornos de 
aprendizaje. Iruñea, 2020/11/25-2020/11/27. 

Lafuente Ruiz de Sabando, A.; García Alonso, O.; Estíbalez Gibello, G; Fernández Ferrín, M. P.; 
Forcada Sainz, F. J.; González Morgado, M. C.; Iturricastillo Plazaola, I.; Lezcano Cacho, I.; 
Munarriz Ibarrola, A.; Peña Cerezo, M. A. & Tejedor Núñez, J. (2020). Virtual 
presentation: “Improving student motivation through an educational innovation 
project at the Faculty of Economics and Business (University of the Basque Country)”. 
EDULEARN20. 12th annual International Conference on Education and New Learning 
Technologies, 2020/07/06-2020/07/07.  

Lafuente Ruiz de Sabando, A.; García Alonso, O.; Estíbalez Gibello, G; Fernández Ferrín, M. P.; 
Forcada Sainz, F. J.; González Morgado, M. C.; Iturricastillo Plazaola, I.; Lezcano Cacho, I.; 
Munarriz Ibarrola, A.; Peña Cerezo, M. A. & Tejedor Núñez, J. (2019). Poster: “Acciones 
para la Mejora de la Motivación del Alumnado Grado en ADE de la Facultad de Economía 
y Empresa”. Ekitaldia / Acto: IKD-Jendartea 2019. EHUagenda 2030: punto de encuentro 
de experiencias IKD i3. UPV/EHU, 2019/11/13.  

 

 

14.6. Ikasmateriala eta irakaskuntzako argitalpenak / Material y publicaciones 
docentes 

Munarriz, A., Diaz de Gereñu, L. & Manterola, I. (prestatzen) Oinarrizko baliabide 
komunikatibo eta testualak unibertsitateko euskarazko testu-genero 
akademikoetarako./ Recursos comunicativos y textuales básicos para los géneros 
textuales académicos en euskera UPV/EHUko Euskara Errektoreordetzaren 
eskuliburuen deialdiko diru-laguntzarekin / Subvencionado por el vicerrectorado de 
euskera de la UPVEHU. 2019ko deialdia.  

Lafuente-Ruiz de Sabando, A.; García-Alonso, O.; Estíbalez Gibello, G; Fernández Ferrín, M. 
P.; Forcada Sainz, F. J.; González Morgado, M. C.; Iturricastillo Plazaola, I.; Lezcano Cacho, 
I.; Munarriz Ibarrola, A.; Peña Cerezo, M. A. & Tejedor Núñez, J. (2020). “Improving 
student motivation through an educational innovation project at the Faculty of 
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Economics and Business (University of the Basque Country)” In . EDULEARN20. 12th 
annual International Conference on Education and New Learning Technologies 
Proceedings, 233-236. ISBN 9782020/07/06-2020/07/07 / doi: 10.21125/edulearn.2020.  

 

14.7. Irakaskuntzako bestelako merituak / Otros méritos docentes 

 Irakaskuntza presentziala osatzeko Moodle eta eGela ikasgela birtualen erabilera / Uso 
de las aulas virtuales Moodle y eGela (2010-2018 ikasturteak).  

 Honako jardunaldi honen diseinu, antolaketa eta garapenean parte-hartzea: “Aurten 
hasi diren ikasleei harrera egiteko jardunaldia”. Gasteizko Ekonomia eta Enpresa 
Fakultateko Arabako Atala / Participación en el diseño, organización y desarrollo de la 
siguiente jornada: “Jornada de acogida para alumnado novel”. 2018ko irailaren 10-12 
bitartean. 

 UPV/EHUren eta Wikilarien elkartearen ekarlanari esker Wikipedia euskaraz elikatzeko 
proiektuan parte hartzea tutore moduan / Participación como tutora en el proyecto de 
alimentación de la Wikipedia en euskera coordinado por la UPV/EHU y la asociación 
Wikilari. 2017/2018.  

 

14.8. Euskal Autonomia Erkidegoan ofizialak ez diren hizkuntzetan irakasteko 
tituluak / Títulos para la enseñanza en lenguas no oficiales de la Comunidad 
Autónoma Vasca 

 Ingelesezko C1 gaitasun maila (Iruñeko Hizkuntza eskola, 2011). 
 Test of Performance for Teaching at University Level Through the medium of English 

(TOPTULTE). UPV/EHU. 2011. 
 

14.9. Artikulu zientifikoen ebaluazioa / Evaluación de artículos científicos 

Bilingualism Language and Cognition , Languages, Linguistic Approaches to Bilingualism 
Fontes Linguae Vasconum, Uztaro, Ekaia. 

 

 

14.10. Ikerketako kongresu edo jardunaldien antolaketa / Organización de 
congresos o jornadas de investigación 

 Euskara oinarri eta eleaniztasuna helburu jardunaldia. Gasteiz, 2019ko urriak 4-5. 

 AEAL 2013 Hizkuntzaren Jabekuntzaren VII. Nazioarteko biltzarra. Bilbo, 2013ko irailak 
4-6.  

 

14.11. Ikerketako kongresu edo jardunaldien batzorde zientifikoko kide / Miembro 
del comité científico en congresos o jornadas de investigación 

 Going Romance, 2019. Leiden University Center for Linguistics. Nazioarteko Biltzarra. 

 III. Conference on Bilingualism in the Hispanic and Lusophone World (BHL) (2019). Leiden 
University. Nazioarteko Biltzarra.  
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 II. Conference on Bilingualism in the Hispanic and Lusophone World (BHL) (2017). Florida 
State University. Nazioarteko Biltzarra.  

 I. Conference on Bilingualism in the Hispanic and Lusophone World (BHL) (2015). Leiden 
University. Nazioarteko Biltzarra.  

 Bilingual and Multilingual Interaction (2012) Nazioarteko Biltzarra.  

 

14.12. Zientzia-dibulgazioko bestelako jarduerak / Otras actividades de divulgación 
científica 

 Osatuberri (43, 8-9. or.) aldizkarian elkarrizketa M. Pourquiérekin batera / Entrevista en la 
revista de salud Osatuberri junto a M. Pourquié: https://www.osatuberri.eus/wp-
content/uploads/2020/01/43_Osatuberri_abendua.pdf. 2018/12. 

 UPV/EHUko Kultura zientifikoko Katedrako Zientzialari (81) ataleko bideoa / vídeo para 
Zientzialari espacio de la cátedra de la cultura científica de la UPV/EHU: 
https://zientziakaiera.eus/2017/10/27/amaia-munarriz-hizkuntzaren-erabilera-eta-
afasia-zientzialari-81/. 2017/10/27. 

 Naiz aldizkarian elkarrizketa M. Pourquiérekin batera / Entrevista en la revista Naiz junto 
a M. Pourquié: https://www.naiz.eus/es/hemeroteca/gaur8/editions/gaur8_2017-09-23-
07-00/hemeroteca_articles/afasia-maila-neurtzeko-cat-testa-euskaraz-izateko-bidean 
2017/09/18. 

 Dibulgazio zientifikoko Norteko Ferrokarrila irratsaioan elkarrizketa / Entrevista en el 
programa de radio Norteko Ferrokarrila de divulgación cientfífica: 
https://www.eitb.eus/eu/irratia/euskadi-irratia/programak/norteko-
ferrokarrila/audioak/osoa/4611758/afasia-hizkuntza-garunean-ikertzeko-tresna/ 
2017/01/28. 

 Berria egunkarian elkarrizketa / Entrevista en el periódico Berria: 
https://www.berria.eus/paperekoa/1845/032/001/2015-09-03/kodeak-nahastea-
lagungarri-izan-daiteke.htm 2015/09/03. 

 ESRC Centre for Research on Bilingualism in Theory and Practice eta Bangor University-
ren artean 2011n antolatutako Bilingual Communities of the Word dibulgazio 
zientifikoko jaialdian parte hartzea / Participanción en el festival de divulgación científica 
Bilingual Communities of the World organizado por ESRC Centre for Research on 
Bilingualism in Theory and Practice y Bangor University. 2011. 

 Zientzia, Teknologia eta Berrikuntzaren XI. astean (2011ko azaroak 10-12) UPV/EHUko 
GOGO ELEBIDUNA Psikolinguistika laborategiko stand tematikoan parte-hartzea / 
Participación en el stand temático del laboratorio de psicolingüística de la UPV/EHU 
GOGO ELEBIDUNA en la XI. Semana de la Ciencia, Tecnología e Innovación. 2011. 

 Zientzia, Teknologia eta Berrikuntzaren X. astean (2010eko azaroak 11-13) UPV/EHUko 
Gogo Elebiduna Psikolinguistika laborategiko stand tematikoan parte-hartzea / 
Participación en el stand temático del laboratorio de psicolingüística de la UPV/EHU 
Gogo Elebiduna en la X. Semana de la Ciencia, Tecnología e Innovación. 2010. 

 Zientzia, Teknologia eta Berrikuntzaren IX. astean (2009ko azaroak 11-14) UPV/EHUko 
Psikolinguistika laborategiko stand tematikoaren antolakuntza eta parte-hartzea / 



 
 

24 
 

Participación y organización del stand temático del laboratorio de psicolingüística de la 
UPV/EHU en la IX. Semana de la Ciencia, Tecnología e Innovación. 2009. 

 Zientzia, Teknologia eta Berrikuntzaren VIII. astean (2008ko azaroak 10-16) UPV/EHUko 
ELEBILAB Psikolinguistika laborategiko stand tematikoaren antolakuntza eta parte-
hartzea / Participación y organización del stand temático del laboratorio de 
psicolingüística de la UPV/EHU en la VIII. Semana de la Ciencia, Tecnología e Innovación. 
2008.  

 

15. Beste merezimendu batzuk / Otros méritos 
 
 Doktorego tesia euskaraz. Euskarako C2 titulua aurkeztetik salbuesteko agiria / Tesis en 

euskera. Certificado que exime de presentar el C2 de euskera. 2015. 

 Goi Zikloko gaitasun agiria / C1 euskera. 2000. 


